
POSTAL CONVENTION

OF THE

AMERICAS AND SPAIN

AND

RELATIVE DOCUMENTS

Signed at Panama, December 22, 1936

3 756 07



I



POSTAL CONVENTION OF THE AMEBICAS AND

TABLE OF CONTENTS

)lvention ..... · ·
nal Protocol to the Convention.......

!gulations for the Execution of the Convention........

(ovisions governing the Conveyalce of Mail by Air.

Ireel Post Agreement. ..............

nal Protocol to the Parcel Post Agreement.........





(Translation)

POSTAL CONVENTION 0F THE AMEItICAS

CONGJUDE BYJXWWIE

.DA, ARGENTINA, BOLIVIA, BRAZIL, CHILE,

RIdA,,CUBA, DOMINICAN REIUBLIC, ECUAr

HAYTI, HONDURAS, MEXICO, NICARAGUA,
GUAY, PERU, SALVÀADOR, SPAIN, UNITED S

AND VENEZUELA,

Lie U-ndersigned, PlenipotentiarIes of the GoverPfle

enuinera.ted, assembled in Congress in the City of

la, ava.iling theniselves of te poer cofeT]r6d upc

Convention of the Univera Pastal Uion0 anid ac

ýnd and improve their postal relationls and enslire i

versai Postal Congresses as an effective means of pro

ta in regard to postal communirtionsl, have deternfl

ratification, the followiiig Convention:-

ARTICLE 1

Postal Union of the Amercs' and Spe

accordance with the foreon delrain the ot

Under the titie of postal Unon of the AeriCas
territory.



ARTICLE 4
Defluition of Mail Matter

1. The provisions of this Convention shahl apply to, letters, single and re
paid posteards, printed matter of ail kinds, comimercial papers, samples wit
value, small packets, insured articles and insured articles of smaUl value.

2. The services covering smll packets, insured articles and insured art
of small value shalh he limited to the countries agreeing to maintain
services reciprocally or in one direction only.

ARTiCLE 5
Postage Rates

1. The domestie postage rates of each country shahl apply in the relal
of the countries constituting the Postal Union of the Amnericas and Spain, el;

icases where the said domestic rates are higher than those applicable to;
tiestined to, countries of the Universal Postal Union, in which case the latter
apply,

2. International rates shall also apply in the case of services which do
exist in the domnestic system.

3. In regard to, small packets and insured articles of small value, respecti)
the rates provided by Article 6 of this Convention shall apply.

ARTICLE, 6
Smal I>aekets

1. In the optional simall packet service provided for by Ar.ticle 4 of
Convention, no packet shall weigh over mne kilogrami or contain articles,
commercial value of which at place of mailing exceeds 10 gold francs or
equivalent thereof in the currency of the country of origrn.

2. The Adlministrations operating the smail packet service established b
Universal Postal Convention are not obiiged to comply, in their recip
relations, with any provisions which conflict with those of the Universal
vention in relation to small packets.

3. Small packets of any kind exchanged hetween one country and n
of the Postal Union of the A7mericas and Spain, in view of their not being liab
the payment of transit charges.. shahl be subj ect to prepayment at the d11
parcel post rates in force in each country;- or the Administrations concere
apply the rates prescribed by the Universal Postal Convention.

4. The Administratdon of the country of destination may submi4 E
packets to c'ustoms reguJations in accordance with the provisions of its on
legislation.

5. The Administration of the country of destination may collect the fl
ing rates from the addressees of small packets:

(a) a customs cearance charge not exveeding 50 gold centimes;
(b) a déhivery charge not exceeding 15 gold centimes for each paoket

charge may be increased up to 30 gold cetie in the case of!ei
at domicile.

6. The delivery charges provided by paragraph (b) o! Section 5 O
Article shall not apply in cases where a amall packet is considered exemtf
duty by the Customs of the* conr fdsiain



ARTICLE 7

Tn8Ured Articles of SniaJl ValUe

1. An optional service, designated as " Insured Articles of Small Value,"

y be eata.blished by the'contracting countries for the reciprocal exehange of

elrs colitaining paper nioney or its equivalent, or other valuable dcumentrs,

,redl up to the amount of the declared value, which shall not exceed 50 gold

les for each letter.
Any other article mnentioiied in Article 4 of this Convention miay be accepted

this service, with the exception of small packets.

2. Postage on insured articles of ornal value above specified~ shall be fully

paid bY the sender and shall consist of the following:-

(a) postage, plus the fixed charge applicable to a registered article in the

domestic service of each country;
(b) an insurance charge of 10 gold centimes for each 10 gold francs or

fraction thereof of the dedared value.

3. The declared value must be equal to the actual value of the article. The

'unt Of the declared value of documents the value of which is represented by

Cost of their preparation, shald not exceed the actual cost of replacemnt in

Of loss.
41. The Administrations operating this service shall ho responsibla for &fly

of or damage to such artioles up to the asmunt of the actual loss orda ge

l4mit flot to exceed, however, the suin of 50 gold francs.

5. The Admiinistrations of the Postal Union of the Americas and Spi whi4ch

lot operate such a ser-vice shall assume, nevertheless, responsibility for such

'ls in transit, in dosed dispatches as provideci hy the sid Union for

ýtered mail.
6- The contracting countries whiclh desire to establish the said service and4

already signatories of the Universal Postal Convention coveriiig sue

ýles, shall apply, in their reciprocal relations, the universal tariffpoie

nsured letters only when the value exceeds 50 gold francs.
7. The Ad.ministrations which have agreed to operate the said service hl

ail necessary meastires for extending it, as far as possible, to ali postofie

leir respective countries.
8. Except in the case of agreemients to the cotrr covering the exhag

lured articles of smal1 value dealt with in this Artçil, .the vaariouspost Qoes



ARTICLE 9

Registered MaiI-Responuihility

1. The articles specified in Article 4 may be registered upon payment
fee equal to that fixed in the domestie service of the country of origin, exceptVý
the domestie rate is higher than that of the Universal Postal Convention, in
case the latter shall apply.

2. Except when due to force majeure, the contracting Administrations
be responsible for the loss of any registered article. The sender shal
entitled to an indemnity not exeeeding the sum of 10 gold francs or the equiv
thereof in the currency of the country paying such indemnity.

3. The Administrations shall, however, be relieved of ail responsibility fo
loss of registered articles whase contents corne within the prohibitions specifi
Article 15 of this Convention or whichi are prohibiteci by the laws or regula
of the country of origin or of destination, provided the country in questiol:
given due notice through the usual channels.

4, An optional group of registered articles is hereby established, not eni
to indemnity, which shall in.ohide books, periodicals and other printed mi
commercial papers a.nd samples of no value, subjiect to payrnent, in additi(
ordinary postage rates, of a reduced fee set by the Administrations conce
This new registration service shahl be limited to exchange with the Admnini
tions which have adopted it. In order to, indicate their special charactel'
articles shall bear the letters "S.I." (sin indemnizaciôn-no indemnity)ý
samne letters being entered uinder the heading " Remarks " in the desce4
lists, and on the forms sent for investigation purposes -concerning the dispos
sald articles.

5. The Administrations which adopt, in a gemeral manner, a redl
registration fee for aIl articles exclusive of letters and posteards, shall n(
required to comply with the ruleýs presc>ribed in the hast part of the preo4

Section.

ARTICLE 10

Compulsory Prpymn

1. Excejpt for letters in their usual or ordinary form, full prepayme.nt
classes of mail, including sealed parcels, is eompulsory.

2. Sealed parcels anmd other articles not or insufficlentily prepaid h
held at the office of origin, whieh shalil treat them. as presomibed by o
leglslation.

3. Insufficiently prepaid letters shall be subi ect to the collection of d
the arnount of the deficiency, upon delvery to the addrese

4. Newspapers, magazines and other periodicals accepted in the cut
origin and on whlvh pos.tage has been paid in cash, shall be deli'vered f
any charge in the country of destination.

h-TCL,1



ARTICLE 12
Unclaimed Articles

Ordinary postcards, printed matter and samp of -o value wha far any

on have not been delivered, shaf b destroyed o thatedy b ccordace wit

regulations in force in the country of destination undess they hear a request

return, as well as the name and address of the sender, in which case they

1 be returned to the country of origin.

ARTICLE 13

Exemptions froi Postage

1. The Contracting Parties agree to exempt from postal charges, both in their

estic service and in the Spanish-American service.

(a) all mail on postal service matters exchanged pewie te hmieistra-

tions of the Postal Urion of the Americas and Spain; etween the said
Administrations and the International Bureau of Montevideo between

the said Administrations and the Tranushipmeat Office of Paoama
between the latter and the Internationa Bureau; between the post
offices of the Spanish-American countries; and betweef the sad pos

offices and the Postal Adminstrai oaf th e nator on

(b) all mail of the members of the diplmatie corps of t sgnatoy
tries;

(c) official mail forwarded by the consuls to their respestive c te

mail exchanged between the various consus-h mail tddhre c c te

consuls to the Government of the country to in a a cewere
or to their respective embassies and gations, in a case

reciprocal relations exist;
(d newspapers, periodicals, books, booklet n ormath otSce esta e

adarpqsed hv the publishers or autormsnon offte eis



of the Detaiied Regulations. The said pouches shall be exempt from post
and enjoy ail the guarantees whichi apply to officiai dispatches.

7. The exemptions f rom postage herein provided shall in no case apply
the air service or to any other special service operated in the Spanish-Ameri
establishment or in the domestie services of the contracting countries.

ARTICLEc 14

Reduced Rates

Ail mail matter exchanged between the Boards of National Element;
Schools and similar organizations within the Postal Union of the Americas i
Spain shall enjoy a special rate equivalent to 50 per cent of the ordinary ri
provided its weight does not exceed one kiiogram and it complies in ail ca
with the conditions fixed for their respective postal classification.

Mail of an epistolary nature is excepted.

ARTICLE 15
Prohibitions

1. Without prejudice to any of the provisions of the Universai Postal G
vention now in force or to the domestie legislation of any country regard
restrictions relative to the circulation of mail, the foliowing articles shall nol>
aecepted:

(a) publications endangering public safety and order;,
(b) publications containing offensive or insulting statements against

iegally constituted system of government;
(c) pornographie publications and any other writings or publications CI

sidered offensive tn morals and deceney;
(d) mail of any kind having for its object the commission of fraud or >

other crime against persons or property. Procedure in this connieOt
shall be governed by the domestic legislation of each country;

(e) publications having for their main purpose the diffusion of commnni
principies among the people;

()mail, whether ordinary or registered, containing cini, bakoe
securîties payable to bearer, in the absence of agreements to the conr
between the Administrations concerned.

2. If, notwithstanding the provisions of paragraph (f), any articles te
specified have been forwarded in error or otherwise, the Administrations o
country of destination may deliver them to their respective addressees, W
domeotie legisiation permits, subjeet to the requirements thereof; otherie
said articles shahl be returned to the country of origin.

ARTICLE 16

High Contr
Bnd tothe oi

3arties may, by special agreement or
ntries of thie Postal Unioni of the Ami
ey now operate or may hereafter e!



ARTICLE 17

postage Paid in Cash

The contracting countries have the privilege of adopting the "Postage Paid

,ash" method for the transmission of newspapers or periodicals wrapped or

including those containing purely commercial publicity or advertisemeflts,

îided no reduced rates are applied to the latter.

ARTICLE 18

Official Forma Forwarded by Air Mail

Officiai forme as provided in the Detaided Regulations of the Universal

,'al Convention, covering requests for the withdrawftl of mail, notices of

19ge of addres-s and inquiries i~n regard to any mail article rnay be ferwarded

tir mail.
SuCh formes shall be accepted by the air service ouly if enclosed ini envelopes

prepaid as air mail ,correspondence, the Administrations being authorid

ollect the postage and surcharges covering prepaymen~t.

Ail forms thus forwsrded shail besr a ,oorresponding note ini the upper part

e obverse side of same. They shahl be coonsideredc as urgent niatter and shalU1

insequence, be given preferential treatmeflt by the Adminitrations concerried.

ARTICLE 19

Official Language

Spanish is adopted as the official language for. matters relative te the postal

ce. Any country whese language is net Spanish may, however, use its owIi.

ARTICLE~ 20

Protection and Exchange of Posftal EmPoYf

L. The Administrations of the contractifg countrie are olgd pnrqet

-vperate with the ofcasentruted ~with thetasoaiM fmiln

it through their respective countries, and also te ectend all facilities to h

Ils whieh one Administration may agre end te another for the ups

Lidying the development and impm vement of the postal service.



2. The 8aid Office shall function ini aceorciance with the regulations ag
upon by the International Bureau of the Postal Union of the Americas
Spain and the Postal Administration of Panama.

3. Any proposai for the ameudment of the aforesaid regulations shal
submitted by the Administrations concerned to the International Bura
Montevideo, which, in turn, shall present it for consideration Vo the P<
Administration of Panama.

4. The organization and operation of the International Transshipr
Office are subjeet Vo the supervision and control of the Post and Telegi
Department of Panama and the International Bureau of the Postal Union of
Americas and Spain, which shall act as mediator and arhitrator in any
agreements hetween the Postal Administration of Panama and the coun
availing themselves of the services of the said Office.

5. The officiaIs of the said Office shall be chosen by the Post and Telegi
Department of Panama and shall be ensured permanency, as provided in
officiai regulations.

6. The cost of maintaining the said Office shail be borne by the coun
availing theme-elves of its services and shaUl be apportioned on the basis of
number of mail bags exchanged through its intermediary.

The Administration of Panama shall advance the funds required for
m~aintenance, on an efficient basis, of the services of the said Office.

These amounts shall bê reimbursed quarterly by eaeh Administration
cerned; any reimbursements not. made within a period of six montha follol
the end of each quarter shall bear interest at the rate of 5 per cent per an3I
the suma collected in interest shail be added to the maintenance funds of
Transshipmnent Office.

ARTICLE 22
Mbitration

Any dispute or disagreement arising in the postal relations of the
tracting countries shall be settlk4 by arirto in te mae prescribed bY
Universal Postal Convention. The arbitrators shl abe selected by the signa
couniries and, shudthe nsed aris, ¾hrough the intervention of ths Internati
Bureau of the Postal Union of the Arecs ad San

ARTICLE 23
Intrnaionl Breu of the P~ostal Uniion ofteAeiM and So

1. The central office, situated at Montevideo and 1nown as the Itp
tional Bureau o>f the Postal 'Union of th4e Americas andl Spain, Bha1l funetioU
the supervision o~f the Post Office 1>epartment of ths Republic of Uruguay

meimof information and consultation for the countries of the Union'.
2. The said Bureau is entrusted with the folwn duties:
(a) Vo gather, collate, publish and distribute ail data of particular it

Vo Vhs postal services of the Americas and Spain;
(b) Vo give, at the express requst of the parties concerned, an opino



(e) to report the results obtained from the regulative provisions and

measures of importance adopted by the Administrations i their

domestic services, of which the Bbyeau bas been rnfersed;

(f) to distribute the postal naps and guides supplied by the respective

Administrations; to coject the data required for the prepartica and

distribution of maps showing the air mail unes ai the Americas and

Spain;
( S) ta prepare a summary of the postal statisties of the Americas and

Spain on the basis ar data supplied annually by each Administration

(h) to publish a report on the most rapid mail routes connecting the con-

tracting countries;
Î) to prepare a table giving ih detail al free atd gratuitous main

services of the countries o the rosta t Union of the Amra ad pri

which may be utilized for the transportation oi their mail as prescbe
by Article 3; t

(j) to publish the postage rates which apply ta the damestie service f each

of the countries concerned and the table oi uivalents;

(k) to publish and distribute annually among the coutras a te Postal

Union of the Americas and Spain a report an the Bureaus activtie

(1) to carry out any studies or other work rei este of the social, e n th

interest of the contracting countries, relative t sciai onal B au

artistic development. With a view tp toi, th Iuntrn sing trem
shall always be at the disposal of the ai coutries y o unm r tie

with any special information they may request onr

to the Spanish-American Postal Service;

(m) to share and collaborate in the organl ation and the wark of the Con-
ý. - - TT ffp mria n pi'



ARTiCLE 24

Congresses

1. Congresses shall be held at least every five years from the date of
entry ,into force of the Convention signed at the preceding one.

2. Each Congress shall set the place and date of the next to be held.

ARTicLE 25

Introduction of Proposais between Meetings

This Convention may be"amnended between Cïongresses by following the 1
cedure prescribed by the Universal Postal Convention. To become bind
amendinents to this Article and to Articles 1, 2,3, 4, 5,8, 9, 12, 13, 18, 21,
23, 24, 26, 28, 29, 30 and 31, require a unamimous vote; amendinents to Art
10, 14 and 15 require two-thirds of the votes, and amendments to ail o
Articles only require a majority.

ARTICLE 26'
Amenduients

Aniendrnent.s or resolutions adopted by the contracting parties, inclui
those of a domestie character but affecting the international service, shaîl c
into force three months aft-er notification of saine by the International Bu]
of the Postal Union of the Americas and Spain.

ARTICLE 27
Application of the Universal Posltai Convention and of Domestie Legislai

1. All matters concerning the exchange of mail among the contrac
countries which are net provided for in this Convention shall bc subject to
provisions of the Convention in force in thc lJniversal Postal Union and o
Regulations; anything net provided for in the latter shail be the subje
special agreements among the Administrations concerned,

2. Likewise, thec domestie legislation of the said countries shalU apply tý
mnatters not provided for by either Convention.

ARTICLE 28

Proposais to be Subniitted to the Univera Congresses

The countries belonging to the Postal Union of the Americas and

ARTICLE



.ARTICLE 30

prelhnlinary C0nferencee

1. For the purposes of the provisions of Article 29, the dedegates of the

Lintries belonging to the Postal Union of the Americas and Spain shall meet,

or to the Universal Postal Congresses, in the city where the latter are te be

ýd, fifteen days in advanee of samne for a preliflinary conference at which the

3cedure relating to, joint action shall be determnined.

2. The International Bureau of the Postal Union of the Americas and Spain

111, in due tixne, exterrd an invitation to the Administrations of the Union te
en te ad reiinrycofrecewhich shalil be organized by the Director

the International Bureau of Montevideo, who shall be present at such con-

ences.

ARTICLE 31

New Adheions

In the case of new adhesions, the Qovernment of the Republie of Uruguay,

common consent with the Government of the country concerned,' shall deter-

le the classification of the said country in relation to the apportionmeilt of the

t of maintaining and operating the International Bureau.

ARTICLE 32

trY into Force and Duratioi' of the Convention3. Filing of Ratiication

1. This Convention shall corne into force on October 1, 1937, suad shall~

main in operation foir an~ indefinite period, each contracting party baving the

it, however, te withdiraw fromn thie Union 1by notice given one year in da

its Government to the Government of the Republic of Uruguay.-
2. The ratifications shail be filed in the CitY of Panamna, in1 the eul0o

iamra, as soon as possible, preferablY before the date on whc h Cneto

Agreements become effýective; each ratification shalb recoddadacp

he record forwarded by the Governrnent of the Republic of Panamathroug

[Ormatie chairnels, te the Governuments of the other signtr ortis

3, The provisions of the Postal Conveto of the AU1eria n pi

iitioned at Madrid on November 10, 1931 are repealed, such repeal becomn

Otive on the date on whic.h this Convention cornes into force.

4. The non-ratification of this Conventioni by one or more of the contat
_ -- ; wbiel bave ratified it ar



For Canada:
PETER T. COOLICAN
F. E. JOLLIFFE

For Colombia:
ALFONSO PALACIO RUDAS

For Costa Rica:
ENRIQUE FONSECA ZÛfÑIGA

For Cuba:
CARLOS A. VASSEUR

For Chile:
SILVERIO BRAÑAS
MIGUEL A. PARRA

For the Dominican Republic:
MANUEL DE J. QUIJANO

For Ecuador:
VICTORIANO ENDARA A.
VICTOR M. NARANJO

For Paraguay:
LUIS S. LUTI

For Peru:
AUGUSTO S. SALAZAR
ERNESTO CÂCERES B.

For Salvador:
JOSÉ E. ARJONA

For the United States of America:
For Harllee Branch, JOHN E.

LAMIELL
JOHN E. LAMIELL
STEWART M. WEBER

For Guatemala:
TOMÂS ARIAS

For Hayti:
ANDRÉ FAUBERT

For Honduras:
ALBERTO ZÛÑIGA

For Mexico:
JOSÉ V. CHÂVEZ
JOSÉ ROBERTO MONTERO

For Nicaragua:
ADOLFO ALTAMIRANO

BROW

For Panama:
JOSÉ E. ARJONA
JUAN B. CHEVALIER

CARLOS ORT1Z R.
TOMÁS H. JÀCOME
MANUEL DE J. QUI
ANGELO FERRARI

For Uruguay:
HUGO V. DE PENA

For 'Venezuela:

V. CHÂVEZ
ROBERTO MONTERO



FINAL pROT'OCOL TO IME CO)N VJEINlu ~i

At the time of sIgning the Convention cocldd4 by the

üerican Postal Congr-ess, the undersigned Plenipotefltiries
Iows :

1

The United States of Amnerica reserves the right to maifltain
asure, the rate now applicable to the counitries of the Post

iericas and Spain which may bc higher than the rates a

nlestic services.

In regard to Art~icle 1
rves full freedom- of ac

Bach contracting
yed by vessels of t
Spain which carr'y
ature, ail privilege
lar services.

Bolivia, Canada,C
Panama makeafi
isions of paragrapf

,"-inntrv un,



For Canada:
PETER T. COOLICAN
F. E. JOLLIFFE

For Colombia:
ALFONSO PALACIO RUDAS

~For Costa Rica:
ENRIQUE FONSECA ZÙ91GA

For Cuba:
CARLOS A. VASSEUR

For Chiue:
SILVERIO BRAN;AS
MIGUEL A. PARRA

For the Dominican Republic:
1MANUEL DE J. QUIJANO

For Panama:
JOSÊ E. ARJONA
JUAN B3. CHEVALIER
JUAN BRIN
CARLOS ORITZ R.
TOMÀS H. JÂCOME
MANUEL DE J. QUIJANO
ANGELO FERRARI

For Paraguay:
LUIS S. LUTI

For Peru:
AUGUSTO S. SALAZAR
ERNESTO CÂCERES B.

For Ecuador:
VICTORIANO ENDARA A.
VICTOR M. NARANJO

For Salvador:
JOSÉ E. ARJONA

For Spain:
JOSÉ~ V. CHÂVEZ
JOSÉ ROBERTO MONTERO

For the United States of Amnerica:
For Harllee Branch,

JOHN E. LAMIEL
JOHN E. LAMIELL
STEWART M. WEBER

For Guatemala:,
TOMÂS ARIAS

For Hayjti:
ANDRÉ~ FAUJBERT

For Honduras:
ALBERTO ZÛN&IGA

For Mexico:
JOSÉ~ V. CHÀVEZ,
JOSÉ ROBERTO MONTER(

For Nicaragua:
ADOLFO ALTAMIRANO

BROWN]

For Uruguayi:

HUGO V. DE PENA

For Venezuela:
FRANCISCO VÉLEZ SALAS
CARLOS HARTMANN



DETAILED HEGULATIONS FOR THE EXECUTION 0F THE

CONVENTION 0F THE POSTAL UNION OF TUE
AMERICAS AND SPAIN

AGREED TO BY

NADA, ARGENTINA, BOLIVIA, BJIAZIL, COLOMBIA, COSTA R

CUBA, CHILE, DOMINICAN REPUBLIC, ECUADOR, SALVAr

SPAIN, UNITED STATES 0F AMERICA, GUATEMALA, HA'

HONDURAS, MEXICO, NICARAGUA, PANAMA, PARAG

PERU, URUGUAY AND VENEZUELA.

The undersigned, acting for thieir respective Administrations, have ab

the rules hereunider for ensurinig the execution of the foregoing Conventi

ARTICLE~ 101

Exchange of Mails

1. The Administrations of the contrs.ctiflg countries may send reciproc

)ugh the intermediary of one or more of thern, boýth open or closed r

lhe mianner provided by the Convention and Reguistions of the Univ,

tai Union.
2. Each intermediary Administration shall couvey the aforesaid mail31

inost rapid routes at its disposai for the dispatch of its own Mails;

laportation shall be carried ouit either free of charge when the ser,

1 are controlled by the said Administration or by colletig froin

ainistration of the country of origin, of the sanie rates it is oblie t

n the services of other Administrat<ins are required for the subseq

IsInission to those to whoxn such charges are to he paid.

ARTICLE 102
Equivleflts

The Administrations shali inforrn one another h& g the itre

,li International Bureau of the postal Union of the Amnericas and S

,heir domestic rates andi the equivaleiits of <aid rates fie nld fr



ARTICLE 104
Prepayment. "Postage Paid i Cash"' Service Inaufficient Prepayn

of Letters

1. The prepayment of mail exchianged among the contracting coun
le govêrned by the provisions of the Universal Postal Convention.

2. In those counitries of the Postal Uion of the Amnericas and Spai w
the "Postage Paid in Cash" service is or may be established for newspa
and periodicals, including publlcity and advertisement organs, package,
saine shall bear, on the cover, the distinct inscription "Franqueo Page
(Postage Paid).

The Administrations shall exehange, through the intermediary of the Ir
national Bureau of Montevideo, any information enabling the Exchange 0f
to readily distinguish such articles from those not enjoying the said privileg

3. The Administration of the country of origin shail a-ffix the T-stamnp
the obverse side of envelopes, of letters insufficiently prepaid, also indicatini
gold francs, the amnounit of defieiency.

AiRriLE 105
Small Packets

1. The packing and wrapping of smnali parcels are governed by the]
visions applying to samples.

In addition, the name aud address of the seuder shail appear on the onut
2. An open invoice, redueed to its essential features, or a copy of the

on~ the packet, with the address of the sender, may be enolosed.
3. The packets, whether aecompauied by a customs deelaration or

shall bear the green tag corresponding to Form C. I, as provided in the Dets9
Regulations of the Universal Postal Convention.

ARTICLE 106
Diplomatie Pouches

1. The weight and size of the diplomatie potiches exchanged betweefl
Departments of External Affairs of the various ecuntries of the Postal TJI
of the Americas an~d Spai and their dipomatie reeetatives in other c

treas provided by Article 13 of the Convention, shal be agreed upop b
paeoncerned, but the weight shall not ezceed 30 kiiogras.
2. The said Department8 of Exterual Affairs an the 1iplomatcre

settve hall eliver the pouhes tothe pst ofiesand haUlbe A
receipts therefor; the same foriality sha4l be obseirved by t~he po6tofie
delivery of potiches to the addressees.

3. The aforesaid pouches shall be provided with safety locs or pal
as appropriate to the importance of such dispatches.

4. The Administrtion~ ofthe eoit q f origin shall forward the diplu
puhsto the Administration of the coimtry o! destinationi by the sainerO

usdfor its own il aihd dispatch being anwipuneed by m~eans of a~ no
the letter-bill accompanympg it

5. In the absence of agreemnts to the cQintrary, diplomatie pouches 8
ntbe carried free of postage by air mal.



ARTICLE 108

Transit Statistics

In view of the gratuity of transit provided by Article 3 of the Convention,

Administrations of the oftratitg counties are not required to keep statis-

d records of transit charges in connection with dispatches rectaidg Spanish-

erican mail matter exclusively, when such dipatehes are anried with>u the

rmediary of countries or services outside the Postal Union of the Awericas
I Spain.

ARTICLE 109

Organization of the International Bureau

1. The Director of the International Bureau shal be appointed bp the

vernment of Uruguay upon the recommendatÀon of the l st Of Dep-ay

It of that country and shall receive a monthly salary of 500 Urugayan
DS.
The Secretary the Chief Trlel4tor and the other members of the staff

Il be aPPOned by the Chie Offie eartmient of Uruguay upon the recom-

ilbation of the Director f te International Bureau; the monthly salaries

te first-named two oftcers !hall be 250 and 150 Uruguayan pesos respec-

ýIy.
Tye mebr fteseMyb eoed from office solely through the

The members of th sa ma ereo a suchn removalh tob
,rvention of the Post Office Departmen of Ur en stad of teaid
erned by the regulations which apply to the permanent staff o the sd

)artment.
2. The Director ntf - ternational Bureau shal attend the Congresses

2 ea umricas and Spain, as prescribed



The countries are ciassified as foliows: Group 1-Argentina, Brazil, Cana(
Spain, the United States of America and Uruguay; Group 2-4Colombia, Cul
Chile, Mexico and Peru; Group 3--Bolivia, Costa Rica, Dominican Repubi
Ecuador, El Salçvador, Guatemala, Haiti, Honduras, Nicaragua, Panan)
'Paraguay and Venezuela.

3. The Post Office Department of Uruguay shall draw up annual statemnel
as provided by Article 23 of the Convention, and the contracting Administ,
tions shail reiniburse the said Department the amounts thus advanced.

4. Except in the case of an agreement to the contrary, the Internatiol
Bureau shall settie the accounts covering services exchanged between one c(
tracting country and another by foilowing the procedure established by
Universal Postal Convention.

5. Whiie Uruguayan currency remains depreciated, the Post Office Depa
ment of Uruguay shall increase by 30 per cent the salaries provided by Arti
109.

ARTiCLE 112
Information Service. Requests for Changes and Ameudments

The International Bureau shail always be at the service of the contractý
parties for the purpose of supplying them with any information they may reqil
on matters concerning the Spanish-American Postal Service, of circulating
quests for the amendment or interpretation of the regulations of the Pos
Union of the Americas and Spain and of advising the contracting parties of
result8 in each case.

ARTICLE 113
Publications

1. The International Bureau of the Postal Union of the Americas and $iP
shall issue a speciai circulaT every time an Administration requests the iImedi~
publication of any change introduced in its service and shall forward, gratis,
each eontracting party and to the International Bureau at Berne, ail docurae
pubiished; the number of copies supplied eaceh Administration shald correspond~
the number of units in its contribution.

The Administrations mnay obtain, at cost, additionai copies of documen-
2. The International Bureau shall acquaint the contracting countries W

the proposais it receives, in accordance with the provisions of Article 28 of
Convention. To that end, each country of the Postal Union of the AmericaD1

Spain shall forward promptly, through the intermediary of the said Bureu
provided for in the Convention, ail proposais to be submitted to the 13nie
Congresses, s80 that ail such proposals may be given the unanimous suppor
the said countries.

ARTICLE 114
Documents and Reports to b. rnmte oteItrainlBl

1. The International Bureau shall serve as an intermediary for the e
mission of regular and general information concerning the Administrations O
contracting countries exclusively..

The aforesaid Administrations shall forward the fohlowing documents
reports, regularly and proznptly, to the International Bureau:

(a) postal legisiation and subsequent amen<hnents;
(b) the Postal Guide, eaoh time it is piibliuhed;
(C) maps and guides of the postal routes utilized in tlwlr domesti



<)postal stati-stics covering trafflo with the other Spanish-Americafl coun-

tries;
()the text of proposais they subit for the consideratiofl of the Universal

Postal CongresseS;
(g) ail data concerning the Spanish-Amierican~ Postai Services whenever

new provisions are enacted; teItrainlBra o nlso

(h) ail information irequested by teItrainlBra o nlso

in the publications, reports, etc., oommng within the sphere of the said

Bureau, in such manner as bo enable the latter to fulfil its task with as

litt,ie delay as possible;
(Î) a table giving in detail all the maritime services colflmg under the

j urisdiction of the countries of the Postai Union of the Americas and

Spain which mnay be utilized, free of charge, by the other countries for

the conveyance of their mails.
2. Any further changes shall be notified without deiay.

A2RTICLE 115

Introduction o~f Mumdments hetwee £.Pgrese

In the interval between Congresses the Administrations have the right to

Inulate proposais concerniflg these regulations, following the procedure estab-

,ed by the Universal Postal Convention.
In order to become binding, the proposals must obtain two-thirds of the

,es cast.

AR~TICLE 116

Plicatiof of the UniversSI Postal Convention and of D.metieLgolt

1- AIl matters pertapnn to the exehange of mail between ieadante

the contracting parties which are not provided for in VIIes RegUî

subject Vo the provisions of the Regulations of the existing Unvra Postal

r1vention.
2. Likewise, the domestic legislation of the respective ýcotintries shall aPPIY

911 cases flot covered by either >of the two sets of Reultions.

ART!ICLE 117

Coing into Force and Dw"ation of th euain

These Regulations shall come into force on the saine date as the Conveto

Wvhich they relate and suai' romain in force for the saine lerigth of tixne.

lYone at Panama in the ReptibliO of Panama on the 22nd day of Dembr

Argentîna: For Canajda:

LUIS S. LUTI PETER T. çCQOLICAN
F F- JOIJLIFFE

2:
E E. BOYD



For Chile:
SILVERIO BRAÑAS
MIGUEL A. PARRA

For the Dominican Republic:
MANUEL DE J. QUIJANO

For Ecuador:
VICTORIANO ENDARA A.
VICTOR M. NARANJO

For Salvador:
JOSÉ E. ARJONA

For Spain:
JOSÉ V. CHÂVEZ
JOSÉ ROBERTO MONTERO

For the United States of America:
For HARLEE BRANCH,

JOHN E. LAMIELI
JOHN E. LAMIELL
STEWART M. WEBER

For Guatemala:
TOMÁS ARIAS

For Hayti:
ANDRÉ FAUBERT

For Honduras:
ALBERTO ZÑIGA

For Mexico:
JOSÉ V. CHÂVEZ
JOSÉ ROBERTO MONTER(

For Nicaragua:
ADOLFO ALTAMIRANO

BROV

For Panama:
JOSP E. ARJONA
JUAN B. CHEVALIER
JUAN BRIN
CARLOS ORTIZ R.
TOMÂS H. JÂCOME
MANUEL DE J. QUIJANO
ANGELO FERRARI

For Paraguay:
LUIS S. LUTI

For Peru:
AUGUSTO S. SALAZAR
ERNESTO CÁCERES B.

For Uruguay:
HUGO V, DE PENA

For Venezuela:
FRANCISCO VÉLEZ SALAS
CARLOS HARTMANN



PROVISIONS GOVERNING THE CONVEYANCE OF MAIL BY AIR

The High Contracting Parties agree to adopt the following provisions re-

rding the conveyance of mail by air:

Claes of Mail Acepted for Conveyance by Air Mail

1. All articles enumerated in Article 4 of the eonventioan shall ae accepted

r conveyance by air. The exchange oi sall packete and insured artiese sha,

wever, be limited to those countries which have agreed to operate s

2. The aforesaid articles may be registered.

Freedom of Transit

1. All domestic or international a.
rol of an Administration and ovE
.e other Administrations, on the
3 anlicable to all those Adminiu

lie cc
own

to ar



VI
Establishment of Rate@. Unit of Weight

1. The unit of weight forming the basis of air mail rates for ail the couRt
of the Postal Union of the Americas and Spain is 5 gramns or fraction thereof
letters, letter-cards and post-cards.

2. Gountries not u8ing the decimal systemn may, however, adopt the neai
equivalent to 5 grams, in conformity with the systemi of weight used in ti
domestie mail service.

VII
Special Marking of Di)patches

Articles conveyed by air mail shall be m&arked with a blue label or st2
impression bearing the words "POR AVION," "BY AIR MAIL," or 'TP
AVION."

The bags or parcels containing air mail shall also bear blue labels and sJ
be made, wherever possible, of material of the saine colour.

VIII
Prepayment Symbols

1. The postage on air mail may be symbolized by means of hand-wriý
figures repreesentîng the amount of postage paid ini the currency of the coui
of origin, or of a label on which the said aimount ham been printed by meal
a stamping machine.

2. The prepayment, of thýe air mail surcharge on officiai mail dealig 1
postal matters exclusively and exchanged between the countries of theJPo
Union of the Americas and Spain, may be symbolized by means of a handwri
note or a stamped impression showing the surcharge to which each item is subi

The saine privilege shall be extendtd to official mail dealing exelusively 1
telegraphie niatters and exchanged between the Administrations of the coWli
of the Postal Union of the Americas and Spain; this applies to the couUil
whose telegraphie service is operated by the Government.

The said note shail be affixed on the face of the letter and must be oeW
to by an impression cf the date-stamp cf the post office of origin.

lx
~Insufflcient Ppyment

Insufficiently prepaid articles shall not be forwarded un-less the air 1
surcharge ham been paid in full.

X
Franking Privilege for Officiai Mail. Exemptions from Potg

The franking privilegg acvorded contractually by the tranlsportatin
cerns to official mail shall be uniform for all the Administrations; the~
shall coxlsequently not impose any charge on mail exempt frein postageinV
of t<he frauking privilege exteuded by the transportation coneerns, on th
of existing agreements,

The aforesaid privileges shall always be granted in all cases hr
agreements of the respective countries pernmit it.
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xCi

eferential. Treaiment Eictended in the Case of Unforeseen CircumIstance

International air mail is entitled to preferential treatmerit during convey-

'e and delivery in the country of destination in cases where, due to unforeseen

uneontrollable circumstances, it cannot be conveyed to the said counîtry

the aircraft on which it normally would be carried.

XII

Customsi Clearancoe

International dispatches carried by air shIiaJ enQOy prderetia treatmeiit

regard to customüs regulations and other legal requirements, relating to

x>rtation and exportation, to be coniplied with in the exchaiige ofcs

XIII
Delivery of Air Mail

Air mail shall be delivered promptly to the addressees, said mail to

included in the first dejivery whioh folows its, arrivai at the office of delivery.

XIV

Acnwedmn of Receipt

1- Registered air mail, for which an acnmeren of reeelpt has been

Ue8ted at the time of mailing, shail bear on the addresis side the words

'-USE DE RECITBQ" (A0 knowledgment of Reeit or shall be stainped

h the letters "A.R." by the office of enigin.

2. When registered air mail, bearin the stamped impefo "AR. on the

1ress side, ig reeie 
dt thee

Mowledgment card before submitting the said mail to th. usual tetet

3. The aeknowledgmnft of reep, h be fraddt h edrtrlg

ordinary channels. 'The sender or t e meiietay, hoee, eustta

acknowledgment ho forwa3rded by aitr mail, in1 Whh caelesal h

Per surcharge, which shall ho retaiiied bY the cou2ntry foncràd, wflho

Sspecial account being kept ini that con CtOU.

Xv

1. The intermediate Adminitatio anld theA inirtion of theu ntry
snhha ibe eited to pyre



2. If, by reason of particular circumstances, due to the high cost
transportation, one country or another is unable to accept this princ:
agreements concerning terms of payment may be concluded between
Administrations concerned without affecting other agreements in force i
the date of expiration thereof.

3. Any Administration forwarding air mail in open transit to any o
country shall pay the cost of transportation in full, the said cost to be compi
for the whole flight. In order to fix the rates of transportation, the net we
of these dispatches shall be increased by 10 per cent.

4. Each country shall supply the names of the offices effecting the tre
of closed or open dispatches. Where such dispatches are delivered at an C

of the intermediate country not appearing on the list of transfer offices
open or closed dispatches, the latter shall be subject to the internati
rates of transportation applying to the country of transit, over and al
the rates of reshipment to the country of destination or to another intermec
country.

XVII

Payment for Using Domestie Services

The Administrations operating air services within their own territory
regular Unes may collect from the country of origin a uniform sum for dispat
conveyed over their lines.

XVIII
Accounting. Settlement of Accounts

1. The statements of accounts covering the transportation of air mail
be forwarded by the creditor to the debtor Administration monthly or quart
except where there is an agreement to the contrary.

2. The balances in gold francs or in dollars, as the case may be, shad
paid by the debtor to the creditor Administration in the manner specifieO
the latter, not later than three months from the date of acceptance of
account.

3. The Administration delivering to an air transportation company
te be carried successively over various air services, may pay directly to
company the cost of transportation for the whole of the flight, provided
is satisfactory to the Administration concerned.

XIX

of the ve t



xxI
Restrictions Applying to Aircraft in Transit

The postal Administrations of the contracting countres sh
r respective governments an assurance that the rstricto
raft in transit shall never be so stringen tended for titues
;he receipt of the mail they carry, eithe rotesed o n s
reforwarding beyond its territory by the routes 5Çr0d upon
cerned.

XXII

Directions Applymg to Distribution

The Administrations comprised in 1 the cnwork t
he Americas and Spain shall forward to ail thard to ec

iange mail, full and de tion m regatd ahe
r respective pot he es tive dipat
msure an accurate make-up of e drespective dispatches
ýys that may be caused by errors in distribution.

XXIII

Direct Notification by the Ad atn

Any important change in the itinerary and stops along ti

3, which may affect the delivery and receipt Of air mal, hel
Administrations concerned at least 3s e tadvance by the

ing either direct or indirect control over the transportation corr

service.

XXIV

Communications to be Addresed tot

1. The Administrations shall supply e Internationl
o with the following data: . :. their



XXV
Acrial Pareel Post

1. Subject to agreements among the Administrations concerned, the counit
of the Postal Union of the Americas and Spain may exohange parcels by
mail; the maximum weightý and volume of each dispatch shall not excee
kiiograms and 8 cubie decimieters respectively.

2. This service shall be known as "EINCOMIENDAS AEROPOSTAL
{Aerial Parcel Post); it shahl be subjeet to the reduced postage rates cor
ponding to the express rates of the operating companies, plus the rates and
charged by each Administration, without, however, exceeding those applieý
to the latter's domestie service for similar dispatches conveyed over ordir
routes.

3. The aerial parcel, post service shah be limited Vo periodicals and to par
containing merchandise; mail either in open or ciosed dispatches shahl nol
accepted by this service.

4. The unit of weight in the aerial parcel post service shall'be 500 gr
or fraction thereof.

xxv'
Statiotic8

The Administrations utilizing the air routes for the exehange of pal
shali supply the International Bureau of Montevideo, semi-annually,
statistical data concerning this traffic.

xxv"I
Contracts

Contracta, for the convey-ance of air mail, concluded with a conipi
shall not contain preferential clauses restricting free competition in a
transport.

XXV"'I
Previous Concessions and Contracts

The Administrations of the Postal Union of the Americas and Spain li
tagke to amend ail existing concessions to or contraets with private transpot
colupanies, subject to renewal, in such manner as Vo conform Vo the pr
provisions; this also applies Vo future contracts.

XXIX
Appliatio of th Provisions of the. Universa Postal Conveni

The general provisions covering transportation of air mail and a"
te the Universal Postal Convention shall apply in ail cases not expressly prov
foir in Vhe precediin Articles.

xxx
Entry into Force and Duration of the. Provisions Adopt.id

1. These provisions shall come into force on the 1eV day of October,
and4 hall remain in force for au indefinite period, each cnrctn

rsrig the right teo repudiate tbem by notice given, oe year iu advac
its own governinent Vo that of the Republic of Ulruguay.



2. The ratifications shall be filed in the CitY of Panama with the lesat

lay possible. The ratifications shall be recorded and the Governrnt of

marna shall forward a copy of the said record to the goverriments of the

Lier signatory countries through diplomnatiec hannels.

3. On the date on whielh these provisions corne into farce, thôse concerliilg

Stransportation of air mail approved in Madrid on the luth day of Noveiuber,

31, shail he repealed.
4. The non-ratificatiofl of these provisions by one or more of the con-

lctîng parties shall not affect their validity for the counitries whioh have

tified thern. lyb

5. The contracting parties rnay ratify this Convention provisionYb

rrespondence, accordingly advising the Administrations concarned through

-1 interrnediary of the International Bureau, without prejudice to the con1-

mation through diplomatie chanpiels, in a*c0oIdafloe with ilpgislation. of eaoh

Lintry and subject to the approval of their legislature

In faith whereof the Plenipotentiaies of the above-m5ftioned countries

Ve signed this Agreemnent at Panama, in the Republio of panama, on the 22nd

Y of December, 1936.

P'or Argentina: For GuawtemUaa

LUIS S. LU-TI TOMÀS ARIAS

lPor Bolivia: For Hayti:

JORGE E. BOYD ANDRÉ FAUBERT

P'or I3razil: For Iloduras:

LEONIDAS DE SIQUEIRA ALBERTO zÛC1GA

JAYME DIAS MENSE For Meico:~

JULIO SÂNCHEZ PÉREZ JOSÉ V. CHÂVEZ

l'or Canada: 
JS OET OTR

PETER T. (JOOLICAN For Nicragua:L~
P. E. JOLLIFFE ADOLFO ALTAMIRANO

i!or Colombia: 
BROWE

ALFONSO PALACIO RUDAS For Panauma;

iican
,DE



PARCEL POST AGREEMENT

CONCLUDED BETWEEN

CANADA, ARGENTINA, BOLIVIA, BRAZIL, COLOMBIA, COSTA R
CUBA, CHILE, THE DOMINICAN REPUBLIC, ECUADOR,
SALVADOR, SPAIN, THE UNITED STATES OF AMERICA, GUA
MALA, HAYTI, HONDURAS, MEXICO, NICARAGUA, PANA
PARAGUAY, PERU, URUGUAY AND VENEZUELA.

The undersigned, Plenipotentiaries of the Governments of the above-ni
countries, agree, by virtue of the provisions of Article 5 of the Universal P
Convention and subject to ratification, to establish the Parcel Post Servi
accordance with the provisions hereunder:-

ARTICLE 1
Object of the Agreement

. The terms " Ecomienda Postal," " Paquete Postal" or " Bulto Poi
apply to packets exchanged within the Parcel Post Services of the above-n
countries.

2. The sender of a parcel post packet may have the latter registered
payment, in addition to postage, of the registration fee fixed by the count
origin.

3. Packets may be forwarded either insured or cash on delivery, i
parties concerned have agreed to provide these services in their recir
relations.

4. Such parcels must be properly packed and fastened.

ARTICLE 2
Transit

1. Freedom of transit is guaranteed throughout the entire territory of
contracting country. The various Administrations may consequently us
intermediary of one or more countries for the reciprocal exchange of pare

2. Parcels shall be forwarded in closed dispatches, or in open dispatcl
the case of agreement to that effect by the Administrations concerned, ov!
most rapid land or sea routes utilized for their own dispatches by the cou
participating in the transportation.

3. The dispatching Administrations shall forward a copy of the way
to each of the intermediary Administrations in the case of transit i

ARTIoL



2. Parcel post packets shail be divided into the followiiig weight classes:

up to 1 kilogram;
f rom 1 to 5 kilogram5s
from over 5 te 10 kilograms;
fromi over 10 to 15 kilograms;,
from over 15 to 20 kilogran-s.

3. The maximum dimensions of thle parcels shall be governed by the

reement in force inthe Urnversal Postal Union; the contract1flg parties niay,

vaver, accept parcels of different dimensions subject to the previous consent of

rntermediate countr LOs. 
rth widthwor

4. Bulky parcels i e,, parcels rneasurlflg over 1 05 Wmeters in leng ,ho

)th, shall be accepted only where agreements to that effect have oen con-

ded between the parties concerned.

ARTICLE4

postage Rates anid Charges

1. The postage applicable to parcels exc<hanged as herein provided shall nIot

eed the total of the rates of enigin, transit and destination. S3ouIld the case

se, however, the maritime rates provided »y the Universal Postal Convention

,erning the exehange of parceil, shall be added te that asmouiit.

2. The rates of origin, transit and destiain ar<e fixed ini gol'd francs, as

'eUnder, or in the equivalent thereof:

25 centimes for parces ;,ei ing u'p to1klgan

50 centimes fo~r pares weihig ro ovr 1t 5klgrrs

100 cenime for parcl wegigfo vr5 o1 ioris

150 centimes for parcels weig hiflg fron OV'er 10 t 1 ilogranlpa

200 centimes fo>r parcels weghn Xrom over 15t okior

3. The contracting Adiitatoshv the privi1ege, however, ofinraS

ýse rates up to double their amount.

4. Any Administration which, in h Uniivexsal Uion is authorized to

urase the rates mentioned in the two er

bhoization to the SaihAnra evc. on etos oeo h



wheni parcels are not delivered to the addressee's residence, the
latter shall be advised of their arrivai, in whieh case the Administration ým
whose domestîc regulations so require, shall collect a special fee for the kei
delivery of such notice. This fee shall noV exceed the usual doestUc hi
rate of postage on an ordinary letter. ýh

(c) 'a daily storage charge, not exceeding the rate pres cribed by the poste, eh

legisiýation of each country, charged from the timne therein provided
the amount to be collected, however, shall in no case exceed 5 gl
francs or equivalent thereof; Pr

(d) the customs duties and ail other non-postal charges prescribed 1'
domestic legisiation; ôrg

(e) the amiount ýcorresponding Vo the consulaýr fee, in cases where the la eO

has noV been prepaid by the sender;
()a repacking fee, noV exceeding 30 centimes, as provided for by the TJ"I'

versai Postal Convention. This f ee is payable by the addressee or thr
sender, as the case may be.

2. Parcels addressed Vo consuls or vice-consuls acting as such shalH b,
exempt from delivery charges when the sai parcels contain articles which lire
not dutiable.

ýte
ARTICLE 6 Pr

Canellation of Customs Duties t

The contracting Administrations undertake Vo propose, as soon as posbe
Vo the competent authorities of their respective countries, the cancellation 0
Customs duties, not, only on parcels returned to the country of origin but as

on parcels destroyed for any reason whatever or reforwarded Vo a thrdft
country.

The same pro>cedure shall apply in regard to pareels which have been
rifled or damaged in the service of any Administration.

ARTICLE 7
Prohibition Against Other Chiarges

IParcel post packets shall not be subject to any other postal charges
those herein provided for.

Those Administrations, however, which have concluded agreemens
the accegtance of cash-on-delivery or insured parcels, are authorized te ol' a
the special charges applicable to this elass of article.

ARTICLES8

Responsibility h

1. The Administrations shall be responsible for the loss, rifling or drg

of ordinary or registered parcels.
The sedrshall be entitled ini such cases te indemnity covering the s '0

extent of the loss, rifling or damage. Sums paid ini iindemnity shall, howVr
Ilot exceed the foliowing:

10 francs gold for a pareh weighing up to 1 kilogram;
25 francs zold for a pareel weighing from over 1 to 5 kilograms;



2. The payment of compensation shall be based on vie currelit, iJL>i, -

nilar comimodity in the place where and at the time when the parcel. has

en accepted for transportation.
3. In regard to, insured parcels exchanged between those Administrations~

iich agree to provide this type of service, the compensation shall not exceed

e insured value.
4. In cases of damage to parcels, the offices of destination shall, immediately

arrivai thereof, record the condition in which they have been received,

ýrticular attention being paid to the condition in whieh the seals and wrappers

containers have been found; the latter shall be forwarded to the office of

igin accomnpaxiied by a copy of the record and the correspoflding bulletin

verification, in addition to the vouchers.
The addressees, shall be notified of such irregularities only in cases wher

is is prescribed by the dornestiC legisiation of the country.

The same prooedure shall be foilowed by the offices of origin in the case

returned parcels.
ARICLE~ 9

Pwceels Awaiting Delivei'y

1. The period during which parcels must be held at the disposal of the

terested parties at the offices of destination~ is fixed at Vhirty ds.ys. This

riod may be increased to ninety days by areement between the Adminis-

,tions eoncerned, it being understoo<d that, in every case the return wlI be

ected without cousulting the sender.

2. By virtue of the above provisions the senders are oblihed te Imentionl

the dispatch note or on the Custoins declaration what disposal they wish

be made of their parcels in case of non-delivery, they having the choice

three methods of disposai, as foiIows.

(a) return of the parcel te the countr of oirigin;

(b) deiivery of the parcel. to another addressee;

(c) abandonment of the parcel.

ARTICE£ 10

Frauduielt Decaain

1. Whiere it has b<een proved tha 8eod the ~~ qujajity,

Peement with the addressees have mad fause staemnt as t~4

way a,,
hé, qMol



of the parcel and the fee provided by Article 5 may be collected, but he
not be entitled to delivery of the parcel without the written authorizatic
the first addressee or of the sender. The latter shall, in that case, ari
for delivery through the intermediary of the Administration of the col
of origin,

ARTICLE 12

Abandoned or Returned Parcels

1. Abandoned or returned parcels which cannot be delivered to the sei
shall remain at the disposal of the Administrations of the countries of destin
or origin, as the case may be; after the expiration of ninety days the 1
may treat such parcels in accordance with the provisions of their don
legislation.

2. The Administrations of destination may immediately return pf
that have been refused.

3. The Administrations may collect the following amounts for each :
returned to origin as undeliverable:

(a) a sum equivalent to the terminal tax;
(b) the maritime transit charges prescribed by the provisions of Se

1 of Article 4;
(c) the charges due on the parcels in the country of destinatioi

reconsignment;
(d) the fee prescribed by the provisions of paragraph a) of Article 5
(e) storage charges prescribed by paragraph c) of Article 5; and
(f) repacking fees.

ARTICLE 13

Proposals Submitted Between Meetings

This Agreement may be amended during the period elapsing bel
Congresses by followilig the procedure established by the Universal 1
Convention.

In order to become binding, the proposals must obtain:

(a) a unanimous vote, if they involve the addition of new provisio
amendments to this Article and to the following Articles: 1, 2, 3,
7, 8 and 9;

(b) two-thirds of the votes, if they involve the amendment to other
v1ions.

ARTICLE 14
Equivalents

1. Each contracting party shall fix the legal equivalent of its curren
relation to the gold franc of the Universal Postal Convention.



3. The right of the contractiflg Parties to maintain the regulative poeduI'e

or the proper executioni of the Conventions coluded armotg týeiselve is

ecognized, provided that suich rogulative !neasures are not contrary to the pro-

isions of this Agreem~ent.

ARTICLE 16

Eiutry into Force an~d Duratiofl of the Arenn

1. This Agreement shall corne into force on the ist daŽ' of Oct-ober, 1937, and

hall remaîn i force for an indefinite period, each cwtatn-atmrrn the

ighit to repudiate it by notice giveJi one year in advance~ by its own goverpimelt,

o that of the Republic of Uruguay.onapsibe
2. The ratifications shall be filed in the City of Panamna as SOnaspssbe

Ehe ratifications shall be recorded and the Governnlent of panama shall forward

COPY of the said record to, the governfleflts of the other signatory counitries

hrough diplomatie channels tePre otSric acindb h

3. The provisions governiflgth aülPsSevcsntiedb 
te

vladrid Convention on the 10th day of Novemnber~, 1931, are abrogated from the

kae on which, the present Agreement becomles effective.

4. The non-ratification of this, Agreement by one or more of the contracting

arties shahl not affect its validity for the counitries which have ratified it. b

5. The eontracting parties mnay ratify th.is Agreement provisionallYY >

orrespondence, accordingi>' advising the Administrations conceried, ' hrough the

ntermediary of the Inter',national Bureau, without prejudice* to itýs confirmation

hrough diplomatie channels, in accordance wijth the legisiation Of each counitry

nd subjeet to the approvai of their le-gislature. bv-aecoiteshe

In f aith whereof the Plenipotentiiaries of the aoOnmdcutishv

igned this Agreement at Panama onl the 22nd day of Decemlber, 1936,

ý1Or Argentina: For Eauador:
LUIS S UIVICTORIANO ENPARA A.

S.r B L UTIa ViCTOR M. NARANJO

JORGE E. BOYD For Salvador:

ýOr Brazil: JOSÉ E. ARJONA

LEONIDES DE SIQUEIRA For $pai.«
MENESES joSÉ, V. çCikVEZ

JAYME DIAS FRANÇA JOSÉ~ ROBERTO MoNTERO

JULIO SÂNÇIIEZ PÉ~REZ For th~e UrditedStcites of Ameri .ca

oPr Canada: For HARlLLEE' BANCII,

PETED T. COOLICAN 
JONE. LAMIELL

F. E. JOLLIFFE JOHN . WMEBE

OrCokmbia: 
SEATM EE

ALFONSO PALACIO RUPAS For GutatemGJla:-~ .r-TAQ

A. VASSER



For Nicaragua: For Paraguay:
ADOLFO ALTAMIRANO LUIS S. LUTI

BROWNEFor Peru:
For Panama: AUGUSTO S. SALAZAR

r% V AD TCx A ERNESTO CACERES B.
AJ L. £~~U.±LJUAN B. CHEVALIER

JUAN BRIN
CARLOS ORTIZ R.
TOMAS H. JÂCOME
MANUEL DE J. QUIJANO
ANGELO FERRARI

For Uruguay:
HUGO V. DE PENA

For Venezuela:
FRANCISCO VÉLEZ SALAS
CARLOS HARTMANN



Fi NAL PROTOCOL TO lT E pARCEL POST AGRLEEMEINT

At the omet o sinin th Pacel post Agreement oncluded by the IVth

spanish..American Postal Congress, the ndersigfld Plenipotelti~~haveare

The Venezuelan delegation states that the wPs fi e îartefl ofe

Venezuela cannot accept in its service for the time being parcels wihfgoe

one lgat anaa f the 22nd day of

For Argentina:
LUIS S. LUTI

For Bolivia:
JORGE E. BOYD

For Brazil:
LEONIDAS DE SIQUEIRA

MENESES
JAYME DIAS FRAINÇA
JULIO SÂNCIIEZ PÉREZ

For Canada:
PETER T. COOLICAN
F. E. JOLLIFFE

For Colombia:
ALFONSO) pALACIO RUDAS

For Costa Rica:

ENRIQUE FONSECA ZÛeIGA

For Cutba:
CARLOS A. VASSEUR

For Chile:

SILVERIO BRAS4AS
MIGUEL A. PARRA

For the Dominican Repubic.

MANUEL DE J. QUIJANO

For Ecuador:
VICTORIANO EJNDAR"A A.
VICTOR M. NARANJO

For Salvador:

JOSÉ E. ARJONA

For Spain:
JOSÉ V. CIIÀVEZ5
JoSÉ R0OBERTO MONTERO

For the "United States of Ameriea:
For HARLLEE BRANCU,

JOHN E. LAMIELL
JOHN E. LAMIELL
STEWJART M. WEBER

For Guatemala:
TOMA'S ARIAS

For Hayti:
ANDRÉ FAUBERT

For Honduras:
ÀTLBERTO zÛfIGA

For Mexico:
JOSÉ v. ÇUIÂVEZ
JOSÉ ROBERTO MONTERO

For Nicaragua:
ADOLFO ALTEMIRANO

BROWNE

For Panama:~
JOSÉ E. ARJONA
JUAN B3. CHEVALIER
JUAN BRIN
CARLOS ORTIZ R.

TOMAS H. JÂÇOME
MANUEL DE JQUIJANO
ANGELO FERRARI

For Para guJay:

LUIS S. LUTI

For PeruL*
AUGUSTO S. SALAZAR
ERNESTO CACERES B.

For Uruguay/:
HJUGO V. DE PENA

For Venezuela:.
FRACS VÉLEZ SALAS

CARLOS ATA




